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Thank you very much for purchasing Toshiba fan.

* In order to use this fan correctly and safely, please read this manual carefully and fully understand its

contents before using it.

« After reading this manual, please keep it handy for easy reference.
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I IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Safety precautions

Always follow these instructions!

This manual provides instructions that must be observed

when using the fan in order to prevent danger to the user,

other persons, and property.

/\ NOTE

« This section describes the content and importance of

safety matters to prevent personal injury or property

damage to users or others. Please read the text with a full

understanding of the following content, and be sure to

abide by the safety precautions described.

« Do not manually tilt the fan up or down while it is
operating to avoid position deviation when shutting
down and resetting the fan position.

AN CAUTION
Read Rules for Safe Operation and Instructions Carefully.
AN WARNING

If the supply cord is damaged, it must be
o Warning replaced by manufacturer or its service

agent or a similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

@ Wwarning Indoor use only.

To protect against the risk of electrical
o Warning shock, do not immerse the unit, cord or
plug in water or other liquid.

When the appliance is not in use and
0 Warning before cleaning, unplug the appliance
from the outlet.
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o Warning

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

o Warning

Keep electrical appliances out of reach
from Children or infirm persons. Do not
let them use the appliances without
supervision.

@ Warning

Do not connect the power supply until
the product is installed.

@ Warning

Make sure the product is disconnected
from the power supply before removing
the protective casing.

@ Warning

Do not plug or unplug the power plug
with wet hands to avoid the risk of
electric shock.

@ Warning

Avoid using it near acid-base oils,
insecticides, curtains and other items.

@ waring

Only the matching adapter can be used.
Do not use other adapters so as to avoid
danger.

® Prohibited

When the product is running, do not put
your fingers or sharp objects into the
grille.
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Q Prohibited

It is prohibited to use it in places where
there are hanging objects that are easy
to fall, where it is susceptible to impacts,
or where the placement is unstable. The
product should be placed stably when
using it, please do not tip over or tilt.

Q Prohibited

Cut off the power supply before moving
the product.

® Prohibited

Avoid use in direct sunlight or high
humidity environments for long periods
of time.

ISAFE OPERATING RULES

A\ Matters that may cause minor injury or property damage.

0 Warning

Before use, please check whether the
voltage used is the same as the voltage
marked on the product.

0 Warning

When you leave the machine or when the
machine is not in use, turn off the power
and unplug the power plug to avoid
circuit failure and accidents.

0 Warning

Before use, check whether the power
cord and plug are damaged. If the power
cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its maintenance
department or a specialist from a similar
department in order to avoid danger.

@ Warning

Do not use the fan near a window, as rain
may cause an electric shock.
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‘} Note:

The pictures in the manual are for reference only. The actual product in the packaging box shall prevail.

@ Fixed pole

e———— Operation panel @

© Pole ————

—— Base @

® Df Q o

Remote control x1 Batteryx2 User Manual x1 Adapter x1
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I PRODUCT INSTALLATION

BASE INSTALLATION

Align the post and the base interface, and rotate clockwise to tighten it.

POLE INSTALLATION

First, align the hole of the @ fixed pole with the hole of the @ pole, and then rotate clockwise to
fix them.
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I BODY OPERATING INSTRUCTIONS
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 Power level/schedule time display area.

« Circulating wind indicator
It is suitable for cooling large areas in the living room. It enhances indoor air
circulation and can be used with an air conditioner to quickly lower the
temperature and make it more uniform.

* Timer indicator
Timer function:Press the “ @ "button on the remote control or press and hold
the” ( > "button on the body to set the schedule time in the range of 1-9h.

 Natural wind indicator
It is suitable for sleeping in the bedroom, entertaining in the living room,
working in the study and other cooling scenes.

¢ Negative ion indicator
It is suitable for use in all scenes and has the function of fresh air.
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I BODY OPERATING INSTRUCTIONS
o auon | owcipion | _Funcion

e Press this button to switch the wind speed cyclically
(circulating wind cycles among level 1-9; natural wind cycles
M
A @ ode button among level 1-6); Press and hold this button to cycle wind
mode (natural - circulating... in sequence).

Horizontal  Press this button to turn on or off the horizontal oscillator
B ) oscillator/ function, and the horizontal oscillating angle is 60°. Press and
\ / negative ion hold the button to turn off/on negative ions, and the “ Q9 "
button indicator will light up.

* Press this button to turn on or off the vertical oscillator
function, and the automatic vertical oscillating angle is +20°,

C ( N oscil‘llaet::;ilimer and the manual oscillating angle is +90°.

7 setting button * Press and hold the vertical oscillator button to enter the timer
setting, the ” @ " indicator will light up. At this moment, you
can press this button to switch the schedule time cyclically.

On/standby e Press this button to start or stop the'fan.. o
D @ button (Note: When powered on, the negative ion function is turned

on by default)
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I DESCRIPTION OF REMOTE CONTROL BUTTONS
&Note:

* The remote control can be used normally within 5m from the front of the product and the deviation
angle is within 30°.

* Remote control batteries contain many heavy metals, acids and alkali and other substances, which
threaten human health; used batteries should be classified and recycled.

* The remote control uses AAA manganese batteries or alkaline batteries. Do not use rechargeable
batteries.

* Do not put the remote control battery into fire, or the battery may explode or leak. Do not mix old and
new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

1 2
3
4
5
° Y
AAA Battery. 1.5V
+ l
g e
ﬂ D HEE
TOSHIBA R
u | +
No Button Description Function

¢ Set the scheduled power-off in the power-on state, and set
1 @ Set scheduled the scheduled power-on in the standby state;
power off/on | < After clicking the button, you can set the schedule time by
pressing the timer button or the “+, -” buttons.

2 (l) On/standby * On/standby button.

3 ( > o‘;iirltliactatjr e Start or stop vertical oscillator.

4 —|— —_— :::c‘:ilienddu?::ier:lie « Set the wind speed or schedule time.
5 Mode button | ¢ Set the wind mode.

6 O Ilt:zi;;r:;:l e Start or stop horizontal oscillator.
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I SPECIFICATIONS

Model F-DSC80XMY (W)
Operating voltage 24V =—
Rated power 25W
Standby power 0.8W
Noise <63dB(A)
POWER ADAPTER
Input 100-240V~ 50/60Hz 1.5A
Output 24V == 1.5A

I CLEANING AND MAINTENANCE

Precautions

Before cleaning this product, be sure to turn off the power switch and unplug it.

After cleaning and maintenance, be sure to wait until it is fully dry before powering on for use or
storage.

Please unplug the power cord when not in use for a long time. It is recommended to wrap it in the
original packaging and store it in a dry place.

Do not rinse the machine body directly with water. Use a soft cloth containing a little neutral detergent
to gently wipe the surface of the machine, and then wipe it dry. Do not use solvents such as gasoline.

It is prohibited to disassemble the machine for modification. It is recommended to check and clean the
machine regularly to extend its service life.

| TROUBLESHOOTING

If the fan appears abnormal during use, please check the following points before repair.

Problem Check the following
. i ?
The fan blades do Are the fan bladesllnstalled' correctly?
¢ Is the power plug inserted into the socket correctly?
not rotate.

¢ Is there a fan blade contact protective cover?

* Does the spiral hub cap secure the fan blades in place correctly?
¢ Are the front and rear guards installed correctly?
¢ Is there a fan blade contact protective cover?

The fan blades rotate
but make a strange
sound.

¢ Are the fan blades and protective cover clean?
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Terima kasih banyak kerana membeli kipas Toshiba.

- Sila baca manual ini dengan teliti dan fahami sepenuhnya kandungannya sebelum menggunakannya,

untuk menggunakan kipas ini dengan betul dan selamat.

- Setelah membaca manual ini, sila simpan manual ini untuk rujukan akan datang.
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I ARAHAN KESELAMATAN PENTING

Peringatan Keselamatan

Sentiasa ikut arahan ini!

Manual ini menyediakan arahan yang mesti dipatuhi apabila

menggunakan kipas untuk mengelakkan bahaya kepada

pengguna, orang lain dan harta benda.

/\ PERHATIAN

- Bahagian ini menerangkan kandungan dan kepentingan

perkara keselamatan untuk mengelakkan kecederaan peribadi

atau kerosakan harta benda kepada pengguna atau orang lain.

Sila baca teks ini dengan pemahaman penuh tentang

kandungan berikut, dan pastikan anda mematuhi langkah

berjaga-jaga keselamatan yang diterangkan.

« Jangan tolak kipas ke atas atau ke bawah secara manual semasa
ia beroperasi untuk mengelakkan penyimpangan kedudukan
apabila mematikan dan menetapkan semula kedudukan kipas.

AN AWAS
Baca Peraturan untuk Operasi Selamat dan Arahan dengan Teliti.

AN AMARAN

Jika kord bekalan rosak, pastikan kord
o tersebut digantikan oleh pengeluar atau
Amaran . . . . .
ejen servis atau juruteknik yang bertauliah
untuk mengelakkan bahaya.

0 Amaran Untuk kegunaan dalaman sahaja.

Untuk melindungi daripada risiko kejutan
0 Amaran elektrik, jangan celupkan unit, kord atau
palam ke dalam air atau cecair lain.

Apabila peralatan tidak digunakan dan
0 Amaran sebelum membersihkan peralatan, cabut
palam peralatan dari soket.
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Peralatan ini tidak ditujukan untuk
digunakan oleh individu (termasuk
kanak-kanak) yang mempunyai keupayaan
fizikal, sensori atau mental yang terhad,
atau kurang pengalaman dan pengetahuan,
kecuali jika mereka diberikan pengawasan
atau arahan mengenai penggunaan peralatan
oleh orang yang bertanggungjawab terhadap
keselamatan mereka. Kanak-kanak perlu
dipantau untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan peralatan ini.

Jauhkan peralatan elektrik dari jangkauan
kanak-kanak atau orang yang kurang upaya.
Jangan biarkan mereka menggunakan
peralatan tanpa pengawasan.

Jangan menyambung bekalan kuasa
sehingga produk dipasang.

Pastikan produk diputuskan dari bekalan
kuasa sebelum melepaskan pelindung
keselamatan.

Jangan menyambung atau mencabut
palam kuasa dengan tangan basah untuk
mengelakkan risiko kejutan elektrik.

Elakkan menggunakan peralatan ini
berdekatan dengan minyak asid, bahan
perosak, langsir dan barang-barang lain.

Hanya adapter yang sepadan boleh
digunakan. Jangan gunakan adapter lain
untuk mengelakkan bahaya.

Apabila produk sedang beroperasi, jangan
masukkan jari atau objek tajam ke dalam
jeriji.
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Dilarang menggunakan produk ini di
tempat-tempat yang terdapat objek

gantung yang mudabh jatuh, tempat yang
® Larangan mudah terkena hentaman, atau tempat
yang tidak stabil. Produk harus diletakkan
dengan stabil ketika digunakan, jangan
dijatuhkan atau condongkan.

® Larangan Putuskan bekalan kuasa sebelum
menggerakkan produk.

Elakkan penggunaan dalam cahaya

® Larangan matahari langsung atau dalam persekitaran
yang tinggi kelembapan untuk tempoh

yang lama.

I PERATURAN PENGENDALIAN SELAMAT

A\ Hal-hal yang mungkin menyebabkan kecederaan kecil atau
kerosakan harta benda.

Sebelum digunakan, sila periksa sama ada
0 Amaran voltan yang digunakan sama dengan voltan
yang ditanda pada produk.

Apabila meninggalkan peralatan atau ketika
0 Amaran peralatan tidak digunakan, matikan kuasa

dan cabut palam kuasa untuk mengelakkan
kegagalan litar dan kemalangan.

Sebelum digunakan, periksa sama ada kord
kuasa dan palam rosak. Jika kord kuasa rosak,
0 Amaran kord tersebut mesti digantikan oleh
pengilang, jabatan servis atau juruteknik
yang bertauliah untuk mengelakkan bahaya.

Jangan menggunakan kipas berhampiran
@ Amaran tingkap kerana hujan boleh menyebabkan
kejutan elektrik.
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‘% Perhatian:

Gambar-gambar dalam manual ini adalah untuk rujukan sahaja. Sila rujuk kepada produk sebenar di
dalam kotak pembungkusan.

@Tiang tetap

e———— Panel operasi @

@ Tiang——————¢

R — Tapak @

® Df Q N

Alat kawalan Bateri x2 Manual Adaptor x1
jauh x1 Pengguna x1
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I PEMASANGAN PRODUK

PEMASANGAN TAPAK

Jajarkan tiang dan antara muka tapak, dan putar mengikut arah jam untuk mengetatkannya.

PEMASANGAN TIANG

Mula-mula, selaraskan lubang @ tiang tetap dengan lubang @ tiang, dan kemudian putar
mengikut arah jam untuk membetulkannya.
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I ARAHAN PENGENDALIAN BADAN KIPAS

r—
\/ *7 B
(> - c

| No | Penunjuk | Fungsi
1 '-' « Aras kuasa/kawasan paparan masa jadual.

« Penunjuk peredaran angin
4 Sesuai untuk penyejukan kawasan besar di ruang tamu. la menggerakkan
2 O L
= peredaran udara dalaman dan menggunakan penghawa dingin untuk
menyejukkan dengan cepat dan menjadikan suhu lebih seragam.

« Penunjuk pemasa

@ Fungsi pemasa : Tekan butang “ @ " pada alat kawalan jauh atau tekan lama
butang “ (> " pada badan kipas untuk menetapkan masa jadual dalam julat 1-9j.

= « Penunjuk angin semula jadi

4 /@ Sesuai untuk semasa tidur di bilik tidur, berhibur di ruang tamu, bekerja di

dalam bilik kerja dan keadaan penyejukan yang lain.

« Penunjuk ion negatif
Sesuai digunakan dalam semua keadaan dan mempunyai fungsi udara segar.
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IARAHAN PENGENDALIAN BADAN KIPAS
o auars | peneangn |

A @ Butang Mod

Butang
N pengayun
B \/ mendatar/ion
negatif
Butang
c ( ~ pengayun
_ menegak/
tetapan
pemasa
Butang
D @ Hidupkan/
Bersedia

« Tekan butang ini untuk menukar kelajuan angin secara kitaran
(kitaran angin beredar antara tahap 1-9; kitaran angin semula
jadi antara tahap 1-6); Tekan dan tahan butang ini untuk
mengitar mod angin (mengikut urutan semula jadi - beredar...).

- Tekan butang ini untuk menghidupkan atau mematikan fungsi
pengayun mendatar, dan sudut ayunan mendatar ialah 60°.
Tekan dan tahan butang untuk mematikan /menghidupkan
ion negatif, dan penunjuk “ Qg akan menyala.

« Tekan butang ini untuk menghidupkan atau mematikan fungsi
pengayun menegak, dan sudut ayunan menegak automatik
ialah £20°, dan sudut ayunan manual ialah £90°.

« Tekan dan tahan butang pengayun menegak untuk memasuki
tetapan pemasa, penunjuk @ " akan menyala. Pada masa ini,
anda boleh menekan butang ini untuk menukar masa jadual
secara kitaran.

« Tekan butang ini untuk menghidupkan atau mematikan kipas.
(Nota: Apabila dihidupkan, fungsi ion negatif dihidupkan
secara lalai)
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I KETERANGAN TENTANG BUTANG-BUTANG KAWALAN JAUH

& Perhatian:

- Alat kawalan jauh boleh digunakan secara normal dalam jarak 5m dari hadapan produk dan sudut
sisihan adalah dalam 30°.

- Bateri kawalan jauh mengandungi banyak logam berat, asid dan alkali dan bahan lain, yang boleh
mengancam kesihatan manusia; bateri terpakai hendaklah dikelaskan dan dikitar semula.

- Alat kawalan jauh menggunakan bateri mangan AAA atau bateri alkali. Jangan gunakan bateri yang

boleh dicas semula.

- Jangan letakkan bateri kawalan jauh ke dalam keadaan terbalik, atau bateri mungkin meletup atau
bocor. Jangan campurkan bateri lama dan baru. Jangan campurkan bateri beralkali, standard
(karbon-zink) atau boleh dicas semula (nikel-kadmium).

No Butang

w

w

1 ! 2
Ve 3
4 T
@)+
\ e 5
Bateri AAA. 1.5V
+ l
8
HB 3| |&
TOSHIBA R
+

S

O

_|__

\

N
e

/

N

Penerangan Fungsi

Menjadualkan | - Tetapkan matikan kuasa yang dijadualkan dalam keadaan
kuasa untuk hidupkan kuasa, dan tetapkan hidupkan kuasa yang
dihidupkan / dijadualkan dalam keadaan siap sedia;

dimatikan - Selepas mengklik butang, anda boleh menetapkan masa jadual
dengan menekan butang pemasa atau butang "+, -".

Hidupkan / - Butang hidup/siap sedia.
bersedia
Pengayun

Mendatar - Mulakan atau hentikan pengayun menegak.

Tetapkan
kelajuanangin | - Tetapkan kelajuan angin atau jadual masa.
atau jadual masa

Butang Mod « Tetapkan mod angin.

Pengayun

Menegak - Mulakan atau hentikan pengayun mendatar.
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| sPESIFIKASI

Model F-DSC80XMY(W)
Voltan operasi 24V ==
Kuasa terkadar 25W
Kuasa bersedia 0.8W
Hingar <63dB(A)
ADAPTOR KUASA
Input 100-240V~ 50/60Hz 1.5A
Output 24V == 1.5A

I PEMBERSIHAN DAN PENYELENGGARAAN

Langkah berjaga-jaga

+ Sebelum membersihkan produk ini, pastikan anda mematikan suis kuasa dan tanggalkan palam daripada
bekalan kuasa.

- Selepas pembersihan dan penyelenggaraan, pastikan anda menunggu sehingga kipas kering sepenuhnya
sebelum dihidupkan untuk digunakan semula atau disimpan.

- Sila cabut palam kord kuasa apabila tidak menggunakan kipas untuk masa yang lama. Anda disyorkan
untuk membungkusnya dalam pembungkusan asal dan menyimpannya di tempat yang kering.

- Jangan bilas badan kipas secara langsung dengan air. Gunakan kain lembut yang mengandungi sedikit
detergen neutral untuk mengelap permukaan kipas, dan kemudian lap sehingga kering. Jangan gunakan
pelarut seperti petrol.

- Dilarang membongkar kipas untuk pengubahsuaian. Anda disyorkan untuk memeriksa dan
membersihkan kipas dengan kerap untuk memanjangkan hayat perkhidmatannya.

I PENYELESAIAN MASALAH

Masalah Periksa perkara berikut

. . . « Adakah bilah kipas dipasang dengan betul?
Bilah kipas tidak « Adakah palam kuasa dimasukkan ke dalam soket dengan betul?
berputar. - Adakah terdapat penutup pelindung bersentuhan bilah kipas?

« Adakah penutup hab lingkaran bilah kipas dipasang dengan betul?
- Adakah pelindung depan dan belakang dipasang dengan betul?
- Adakah terdapat penutup pelindung bersentuhan bilah kipas?

Bilah kipas berputar
tetapi mengeluarkan
bunyi yang aneh.

« Adakah bilah kipas dan penutup pelindung bersih?
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